
Протокол У О від 26.04.2024 М409-П
Д О Г О В ІР  №  J A "

Київ « року

Т О В А РИ С ТВ О  З О Б М Е Ж Е Н О Ю  В ІД П О В ІД А Л ЬН ІС Т Ю  «ЗАВОД «АРМ А» 
(TO B «ЗА ВОД «АРМ А») в особі директора Заргаряна Нарека Артаковича, який діє па 
підставі Статуту (далі -  Постачальник), з однієї сторони, та

К О М У Н А Л ЬН Е  П ІД П РИ Є М С Т В О  «К И ЇВ С Ь К И Й  М Е Т РО П О Л ІТ Е Н » 
(КП «К И ЇВ С Ь К И Й  М Е Т Р О П О Л ІТ Е Н ») в особі головного інженера служби матеріально- 
технічного постачання Майсюка Олександра Федоровича, який діє на підставі Довіреності 
від 11.04.2024 №40 (далі -  Покупець), з другої сторони,

далі разом -  Сторони, а кожна окремо -  Сторона, уклали цей договір (далі -  Договір) 
про таке:

1. П РЕ Д М ЕТ Д О ГО В О РУ
1.1. Постачальник зобов’язується поставити та передати у власність Покупця у 

встановлений строк к ом п лект  рсіионтіїий, код 44420000-0 «Будівельні товари» за ДК 
021:2015 (далі -  товар), згідно зі Специфікацією (Додаток 1) до Договору, що є його 
невід’ємною частиною, а Покупець зобов’язується прийняти товар та оплатити його 
вартість.

1.2. Найменування товару, ціна, кількість, якість товару, вимоги до паковання, інші 
індивідуально визначені відомості, характеристики товару -  зазначені у Специфікації 
(Додаток 1) до Договору.

1.3. Обсяг закупівлі товару, що є предметом Договору, може бути зменшений залежно 
від фінансових можливостей та виробничих потреб Покупця.

2. Я К ІС Т Ь  ТО В А РУ  ТА ГА РА Н ТІЙ Н І ЗО Б О В ’ЯЗА Н Н Я
2.1. Постачальник повинен поставити Покупцю товар, якість якого відповідатиме 

чинним нормам якості для товару цього виду та іншим вимогам, зазначеним у Специфікації 
(Додаток 1) до Договору.

2.2. Постачальник гарантує якість товару протягом строку, зазначеного в Специфікації 
(Додаток 1) до Договору.

2.3. Постачальник повинен засвідчити якість товару, що постачається, належним 
чином оформленими документами виробника, які надаються разом з товаром (партією 
товару), перелік яких зазначено у Специфікації (Додаток 1) до Договору.

2.4. Прийняітя Покупцем неякісного товару не звільняє Постачальника віл 
зобов’язань поставити якісний товар, дата поставки при цьому визначається датою 
поставки якісного товару.

2.5. Приймання товару за кількістю і якістю здійснюється відповідно до інструкцій 
ДЛ СРСР П-6 від 15.06.1965, П-7 від 25.04.1966, з урахуванням змін та доповнень до них.

2.6. Постачальник зобов’язаний власним коштом усунути недоліки (дефекти) товару, 
виявлені протягом гарантійного строку, або замінити неякісний товар на товар належної 
якості, якщо не доведе, що недоліки (дефекти) виникли внаслідок порушення Покупцем 
правил зберігання та використання товару.

Гараіггійний строк, визначений у цьому Договорі, продовжується на час, протягом 
якого товар не використовувався у зв ’язку з виявленими в ньому недоліками (дефектами), а 
в разі заміни товару гарантійний строк обчислюється заново від дня його заміни.

2.7. Строк усунення недоліків (дефектів) товару, виявлених у межах гарантійіюго 
строку, або заміни товару -  протягом 20 (двадцяти) календарних днів від дати отримання 
Постача^пліиком претензії (рекламації) від Покупця, але не пізніше ЗО (тридцяти) 
календарних днів від дати її пред’явлення.

3. ЦІНА Д О ГО В О РУ
3.1. Ціни на товар встановлюються в національній валюті України -  гривні.
3.2. Ціна цьоі'о Договору включає вартість товару, вартість усіх супутніх робіт/нослуї', 

пов’язаних із поставкою товару, та інші витрати, необхідні для виконання умов цього



Договору.
3.3. Ціна Договору складає 35 165,10 гри (тридцять п'ять тисяч сто шістдесят п'ять гри 

10 к.), у тому числі ПДВ 20% -  5 860,85 грн (п'ять тисяч вісімсот шістдесят гри 85 к.).
3.4. Ціна товару та ціна Договору може бути змінена за взаємною згодою Сторін з 

підстав та у випадках, визначених чинним законодавством України, шляхом укладання 
відповідної додаткової угоди.

4. П О РЯ Д О К  ЗД ІЙ С Н Е Н Н Я  РО ЗРА Х У Н К У
4.1. Розрахунок зд ійстосться у безготівковій формі шляхом перерахування Покупцем 

і рошових копп'ів на іюточний рахунок llocTa4ajn>HHKa.
4.2. Розрахунок за товар (партію товару) здійснюється Покупцем протягом 

60 (шістдесяти) календарних днів від дати поставки замовленого товару (замовленої партії 
товару) па склад Покупця на підставі видаткової накладної.

5. П О РЯ Д О К  П О С ТА В К И  ТО В А РУ
5.1. Поставка товару здійснюється партіями згідно з окремими письмовими 

замовленнями Покупця, виходячи з фінансових можливостей та виробничих потреб 
Покупця. Замовлення направляється Постачальнику рекомендованим листом з 
повідомленням про вручення, при цьому копія замовлення направляється Покупцем 
Постачальнику електронною поштою або іншим незабороненим чинним законодавством 
України та узгодженим Сторонами способом, з обов'язковим електронним повідомленням 
або відміткою про отримання замовлення Постачальником.

5.2. Поставка замовленого товару (замовленої партії товару) здійснюється протягом 
ЗО (тридцяти) календарних днів від дати направлення Покупцем письмового замовлення 
І іостачальпику.

5.3. Місце поставки товару -  склад Покупця, який знаходиться за адресою: 02100, м. 
Київ, вул. Вінстона Черчилля, 1-А, (Головний матеріальний склад), телефон: +38 (044) 238- 
53-15(19).

5.4. Постачальник несе всі витрати, пов’язані з поставкою товару, зокрема транспортні 
витрати, а також усі ризики втрати або пошкодження товару до моменту передання товару 
Покупцю в місці поставки.

5.5. Датою поставки товару (партії товару) є дата, коли замовлений товар (партія 
товару) належної якості був переданий у власність Покупця в місці поставки.

5.6. Зобов’язання Постачальника щодо поставки замовленого товару (партії товару) 
вважаються виконаними у повному обсязі з моменту передання замовленого товару (партії 
товару) належної якості у власність Покупця у місці поставки на підставі видаткової 
накладної.

5.7. Право власності на товар переходить від Постачальника до Покупця з моменту 
підписання уповноваженими особами обох Сторін видаткової накладної та передання товару 
Покупцю в місці поставки.

6. П РАВА ТА О Б О В ’Я ЗК И  С Т О Р ІН
6.1. Покупеїп^ :юбов’язапий:
6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі здійснювати розрахунки за поставлений товар.
6.1.2. Приймати поставлений товар згідно із замовленням за видатковою накладною.
6.2. 1 Іокунець має право:
6.2.1. Контро:повати поставку товару у строки, встановлені цим Доі’овором.
6.2.2. Залучати фахівців Покупця або сторонніх експертів для приймання товару від 

11остачіип>іпіка.
6.2.3. Відмовитися від прийняття товару, який не відповідає умовам Договору. 

Повернути неякісний товар 1 Іостача;п,пику.
6.2.4. Змеїнпувати обсяг закупівлі товару та ціну Договору залежно від своїх 

(І)іпансових можливостей та/або виробничих потреб.



6.2.5. Достроково, в односторонньому порядку розірвати цей Договір у разі 
невиконання зобов’язань Постачальником, повідомивши письмово про це Постачальника за 
20 (двадцять) календарних днів до бажаної дати розірвання. В такому випадку Договір 
вважається розірваним через 20 (двадцять) календарних днів з моменту направлення 
І Іокупцем повідомлення про розірвання Договору.

6.2.6. У разі внесення Постачальника до санкційних списків та/або виявлення його 
співпраці або будь-яких зв'язків з підсанкційними особами, та/або застосування інпшх 
обмежувальних заходів органів державної влади чи місцевого самоврядування, які 
унеможливлюготь виконання Сторонами цього Договору, достроково, в односторонньому 
порядку розірвати цей Договір, повідомивши письмово про це Постачальника, без будь-якої 
компенсації за збитки, які Постачальник поніс або може понести через таке розірвання 
Договору. В такому випадку Договір вважається розірваним з моменту направлення 
І Іокупцем повідомлення про розірвання Договору.

6.2.7. Достроково, в односторонньому порядку розірвати цей Договір (за умови 
відсутності на поточну дату заборгованості щодо оплати за поставлений товар за цим 
Договором), письмово повідомивши про це Постачальника не пізніше ніж за 20 (двадцять) 
календарних днів до бажаної дати розірвання, без будь-якої компенсації за збитки, які 
Постачальник поніс або може понести у зв’язку з таким розірванням Договору. В такому 
випадку Договір вважається розірваним через 20 (двадцять) календарних днів з моменту 
направлення Покупцем повідомлення про розірвання Договору.

6.3. Постачальник зобов’язаний:
6.3.1. Поставити товар у строки, встановлені цим Договором.
6.3.2. Забезпечити відповідність якості товару встановленим нормам якості на цей 

товар.
6.3.3. Надавати разом з товаром (партією товару) супровідні документи (видаткові 

накладні), документи виробника, що засвідчують якість товару визначені Спеїщфікацією 
(Додаток 1) до Договору.

Всі документи, що надаються разом із товаром, мають бути складені українською 
мовою. У разі, якщо мовою такого(-их) документа(-ів) є інша мова, разом із документом(- 
ами) мовою оригіналу надається його(їх) офіційний переклад українською мовою, 
засвідчений печаткою організації бюро перекладів, що здійснювала переклад.

6.3.4. Усунути недоліки (дефекти) товару або замінити неякісний товар на товар 
належної якості у порядку, визначеному розділом 2 цього Договору.

6.3.5. Оформлювати всі первинні документи, передбачені цим Договором, 
дотримуючись вимог чинного законодавства України.

6.3.6. Надавати Покупцю належним чином оформлені податкові накладні/розрахунки 
коригування податкових накладних, складені в електронній формі та зареєстровані в 
Єдиному реєстрі податкових накладних (ЄРПН), у порядку та строки, визначені чинним 
законодавством України.

6.4. Постачальник має право;
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлений товар.

7. В ІД П О В ІД А Л ЬН ІС Т Ь  С Т О Р ІН
7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за цим 

Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством України 
та цим Договором.

7.2. За порушення строків поставки товару (партії товару) або поставки товару не в 
повному обсязі, замовленому Покупцем, відповідно до пункту 5.2 Договору, Постачальїпік 
сплачує пеню у розмірі 0,1% вартості непоставленого товару за кожний день прострочення, 
а за прострочення понад ЗО (тридцять) днів додатково стягується штраф у розмірі 7% 
вартості непоставлеіюго товару.

\  ' 
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7.3. У разі прострочення поставки товару (партії товару) більш як на один місяць 
понад строк, визначений пунктом 5.2 Договору, Покупець має право в односторонньому 
порядку припинити дію  цього Договору (повідомивши про це Постачальника письмово) 
стосоврю непоставленого товару без будь-якої компенсації за збитки, які Постачальник 
поніс або може понести через таке розірвання Договору.

7.4. За порушення умов Договору щодо якості товару з Постачальника стягується 
штраф у розмірі 20% вартості неякісного товару.

7.5. У випадках, не передбачених умовами цього Договору, Сторони несуть 
відповідальність відповідно до чинного законодавства України.

7.6. Сплата штрафних санкцій не звільняє винну Сторону від виконання своїх 
зобов’язань за цим Договором.

8. О БС Т А В И Н И  Н Е П Е Р Е Б О Р Н О Ї С И Л И
8.1. Сторони не несуть відповідальності за невиконання або неналежне виконання 

будь-якого з положень цього Договору, якщо це невиконання або неналежне виконання є 
наслідком надзвичайних та невідворотних обставин, що об ’єктивно унеможливлюють 
виконання зобов’язань, передбачених умовами цього Договору, які не існували під час 
укладаїпія цього Договору та виникли після його укладення поза волею та контролем 
виконавчої Сторони, таких як: пожежі, стихійні лиха, воєнні дії, торгове ембарго тощо (далі
-  форс-мажорні обставини).

8.2. У випадку настання форс-мажорних обставин строк виконання зобов’я:їань 
Сторонами за цим Договором продовжується на час, протягом якого діятимуть такі 
обставини.

8.3. Сторона, для якої створилась неможливість виконання зобов’язань за цим 
/Іоговором через настання форс-мажорних обставин, повинна негайно (не пізніше 5 (п’яти) 
календарних днів від дати настання/закінчення дії форс-мажорних обставин) письмово 
сіювістити другу Сторону про початок і припинення дії форс-мажорних обставин.

Неповідомлення або несвоєчасне повідомлення про настання чи припинення 
(І)орс-мажорних обставин позбавляє Сторону права посилатися на них як па підставу, пю 

звільняє її від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за 
цим Договором.

8.4. Наявність і тривалість форс-мажорних обставин підтверджуються сертифікатом 
Торіово-промислової палати України. Настання форс-мажорних обставин не звільняє 
Сторони від виконання своїх обов’язків за Договором після закінчення дії цих форс- 
мажорних обставин.

8.5. Якщо форс-мажорні обставини триватимуть понад 6 (шість) місяців гюспіль, 
будь-яка Сторона вправі відмовитися від цього Договору в односторонньому порядку 
шляхом направлення письмового повідомлення про це другій Стороні. У цьому випадку 
/Договір вважається розірваним з моменту отримання Стороною повідомлешія або з п’ятого 
календарного дня від дати направлення такого повідомлення залежно від того, яка подія 
настане раніше.

9. В И РІШ Е Н Н Я  С П О РІВ
9.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов’язуються 

вирішувати їх шляхом переговорів.
9.2. Усі неврегульовані спори, розбіжності чи вимоги, які виникають із цього 

Договору або у зв’язку з ним, зокрема такі, що стосуються його виконання, порушення, 
припинення або визнання недійсним, підлягають вирішенню в установленому чинним 
законодавством України порядку.

10. С Т Р О К  Д ІЇ Д О ГО В О РУ
10.1. Договір набуває чинності з моменту його підписання уповноваженими 

представниками обох Сторін та скріплення підписів печатками Сторін і діє до 31.12.2024 і



року включно, але в будь-якому випадку до повного виконання Сторонами своїх 
зобов’язань за цим Договором .

10.2. Строк дії Договору та/або строк виконання зобов’язань щодо передачі товару 
можуть бути продовжені Сторонами у випадках, передбачених чинним законодавство.м 
України, щляхом укладення відповідної додаткової угоди.

10.3. Дія Договору припиняється:
-  за згодою Сторін;
-  з інших підстав, передбачених цим Договором та/або чинним законодавством 

України.
11. П РИ К ІН Ц Е В І П О Л О Ж Е Н Н Я

11.1. У випадку істотної зміни обставин, якими Сторони керувались під час укладення 
Договору, внаслідок чого товар перестане відповідати вимогам (потребам) Покупця, до 
Договору вносяться зміни або його дія припиняється, що оформіпоється додатковою угодою 
(угодою).

11.2. Зміни, доповнення та розірвання Договору допускаються за взаємною згодою 
Сторін, якщо інше не встановлено цим Договором або чинним законодавством України.

Істотні умови цього Договору можуть бути змінені лише у випадках та з підстав, 
передбачених чинним законодавством України.

11.3. Якщо інше не передбачено умовами Договору, зміни, доповнення та розірвання 
цього Договору оформлюються щляхом укладення відповідної додаткової угоди (угоди), яка 
підписується уповноваженими представниками обох Сторін, скріплюється печатками Сторін 
та є його невід’ємною частиною.

11.4. Усі додатки до Договору набувають чинності з моменту їх підписання 
уповноваженими представниками Сторін і скріплення підписів печатками Сторін.

11.5. Порядок надання податкових накладних (розрахунків коригування):
11.5.1. Постачальник (платник ПДВ) зобов’язаний в установлені Податковим кодексом 

України строки скласти податкову накладну (розрахунок коригування), зареєструвати її (його) 
у Єдиному реєстрі податкових накладних (СРПИ) та надати її (його) Покупцю за його 
вимогою відповідію до пункту 201.10 статті 201 Податкового кодексу України.

У разі, якщо Постачальник не зареєстрував податкову накладну (розрахунок 
коригування) в СРПИ у передбачені Податковим кодексом України строки, Постачальник 
зобов’язаний сплатити па користь Покупця кошти у розмірі суми ПДВ, яку Покупець 
фактично сплатив у складі перерахованих коштів Постачальнику, але яку не було включено до 
податкового кредиту через порушення Постачальником своїх зобов’язань щодо реєстрації 
податкової накладної (розрахунку коригування) у СРПИ.

11.5.2. Контактні дані Постачальника пюдо передавання (реєстрації в СРГІН) податкових 
накладних (розрахунків коригувань): в .ZP\/ocl.OJ'n^Q. і f- е о г ь-

Контактні дані Покупця для отримання податкових накладних (розрахунків коригувань 
до податкових накладних) у програмі «M.E.Doc IS»: відділ розрахункових операцій, 
тел.: +38 (044) 238-42-64 (43-04), e-mail: nf@,metro.kviv.ua.

11.6. Постачальник є платником податку на прибуток на загальних підставах.
11.7. Покупець є платником податку на прибуток на загальних підставах.
11.8. Кожна Сторона несе повну відповідальність за правильність зазначених нею в 

Договорі реквізитів. Сторони зобов’язуються повідомляти в письмовій формі одна одну про 
зміну місцезнаходження, статусу платника податку(-ів), інших реквізитів протягом 5 (п’яти) 
календарних днів з моменту їх зміни, а в разі неповідомлення в установлений строк несуть 
ризик настання пов’язаних із цим несприятливих наслідків. Повідомлення направляється 
рекомендованим листом разом із підтвердними докумеїітами (витягом з реєстру, довідкою 
гоню). У таких випадках Стороіні вносять зміни до Договору шляхом укладаїпія додаткової 
угоди.



11.9. Представники Сторін, уповноважені на укладення цього Договору, погодились, що 
їхні персональні дані, які стали відомі Сторонам у зв’язку з укладанням цього Договору, 
включаються до баз персональних даних Сторін. Підписуючи цей Договір, уповноважені 
представники Сторін дають згоду (дозвіл) на обробку їхніх персональних даних з метою 
підтвердження повноважень на укладення цього Договору, забезпечення виконання цього 
Договору, у межах, необхідних для виконання Договору, та з дотриманням чинного 
законодавства України з питань захисту персональних даних.

Представники Сторін підписанням цього Договору підтверджують, що вони повідомлені 
про свої права відповідно до статті 8 Закону України «Про захист персональних даних».

11.10. Якщо інше не передбачено умовами цього Договору, обмін кореспонденцією 
(листами, документами, повідомленнями) за цим Договором між Сторонами відбувається 
шляхом направлення рекомендованого листа за місцезнаходженням Сторони (одержувача) 
відповідно до Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб-підприємців та 
громадських формувань або за його фактичною/поштовою адресою, якщо така зазначена в 
розділі 13 цього Договору.

11.11. Ж одна зі Сторін не має права передавати права та обов’язки за цим Договором 
третім особам без отримання письмової згоди другої Сторони.

11.12. У всьому іншому, що не передбачено цим Договором, Сторони керуються чинним 
законодавством України, Положенням про поставки продукції ВТП від 25.07.1988 № 888 
(пунктами 24, 34, 36, 40-42, 44, 49, 51, 52, 54-60, 67-71, 74, 75).

11.13. Договір викладений українською мовою у двох примірниках, які мають однакову 
юридичну силу, по одному для кожної зі Сторін.

12. Д О Д А Т К И  Д О  Д О ГО В О РУ
12.1. Невід’ємною частиною цього Договору є Специфікація (Додаток 1).

13. М ІС Ц Е ЗН А Х О Д Ж Е Н Н Я
П ОСТАЧАЛЬН ИК:
ТОВАРИСТВО З О БМ ЕЖ ЕН О Ю  
ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ  «ЗАВОД «АРМА»
Юридична адреса: 03110, м. Київ,
вул. Солом'янська, б. 5, офіс 404

Код ЄДРПОУ 43888439, ІПН 438884326583
п/р и  АЗ 13052990000026002045016599
в AT КБ «ПРИВАТБАИК»
тел .:+38 (099) 393 16 62
e-mail: zavod.arma.20(^gmail.com

Директор 
ТОВ «ЗА

ГА РЯН

ТА РЕ К В ІЗИ Т И  С Т О Р ІН  
ПОКУП ЕЦ Ь:
КО М У Н А ЛЬН Е ПІДПРИЄМСТВО 
«КИ ЇВСЬКИ Й  М ЕТРО ПО ЛІТЕН »
Юридична адреса: 03056, м. Київ, 
просп. Берестейський (Перемоги), 6.35 
Код ЄДРПОУ 03328913, ІПН 033289126588 
п/р иЛ 553510050000026006032079400 
в АТ «УКРСИББАНК»
Отримувач товару:
Служба матеріально-технічного постачання 
КП «Київський метрополітен»
Контактна особа: Рябченко І.М. 
тел. +38 (044) 238-53-97 
е-іпаіІ: І,КуаЬсЬ^ко@теІго.куіу.иа 
Головний інженер служби 
матеріальн/>-технічиого постачання

,КИЙ М ЕТРОПО ЛІТЕН »

Олександр М АЙСЮ К



Додаток 1
до Договору №j/4-p îPSHX-202^ 
від « М  » 2024 року

СПЕЦИФІКАЦІЯ

№
з/п

Найменування
товару

Позначення (індекс, 
артикул, номер, код) 
за каталогом товару, 
що пропонується до 

постачання, 
відповідно до 
номенклатури 

виробника
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5 860,85 29 304,25

Всього Н1Т 5
Загальна вартість без ПДВ, гри 29 304,25
Крім того ПДВ, грн 5 860,85
Загальна вартість з ПДВ, грн 35 165,10

Загальна вартість товару становить: 35 165,10 грн (тридцять п’ять тисяч сто шістдесят п’ять гри 
00 к.), у тому числі ПДВ 20 % -  5 860,85 грн (п’ять тисяч вісімсот шістдесят грн 85 к.).

Опис: товар призначений для проведення регламентного обслуговування та ремонту 
дверного повітророзподільника CAMOZZI (Італія) типу DBP-951-11 з заміною елементів, що 
застосовуються у вагонах експлуатаційного парку метрополітену типу 81-7080, 81-7081 та їх 
модифікаціях та передбачений для встановлення на вагони згідно з робочою та/або конструкторською 
документацією заводів-виробників.

Технічні та інші умови 

1. Основні технічні характеристики дверного повітророзподільника:

№
з/п

Н айменування характеристики Показник

1 2 3
І Номінальний тиск, бар 6
2 Умовний прохід, мм 8,5
3 Номінальна напруга живлення, В 75 DC
4 Габаритні розміри (ДхШхВ), мм 256x100x148
5 Маса, кг 3,4



2. Комплектність поставки товару;

№
з/іі Найменування

Позначення (індекс, артикул, номер, код) 
за каталогом товару, що пропонується до 
постачання, відповідно до номенклатури 

виробника

Кількість,
піт

і. Ремкомплект пневморозподільника, 
який складається з: KW-600 3

1.1. Плунжер - 1

1.2. Кільце ущільнення соленоїда, 25x1,2 
мм - 1

1.3. Кільце ущільнення гільзи, 10x1,5 мм - 1

2. Ремкомплект пневморозподільника, 
який складається з: К\У-95І 2

2.1. Кільце ущільнення пілоту, 3,5x1,5 мм - 4
2.2. Кільце ущільнення золотника - 6
2.3. Кільце ущільнення кришки - 2
2.4. Манжета поршня, 020 - 2
2.5. Манжета поршня, 0І4 - 1
2.6. Манжета сепаратора - 6
2.7. Прокладка - І
2.8. Пружина і

3. Ремкомплект розподілювача, який 
складається з: К\У-338 і

3.1. Сепаратор - 3

3.2. Кільце ущільнення пілотного 
клапана, 3x1 мм - 2

3.3. Манжета поршня - 2
3.4. Ущільнення сепаратора - 4
3.5. Пружина золотника - 1
4. Манжета поршня 12-016/6 2
5. Кільце ущільнююче 458-33/1 2
6. Кільце ущільнююче 468-33/1 2
7. Кільце ущільнююче 452-35/47 4
8. Кільце ущільнююче 600-400/5Н 3
9. Кільце ущільнююче 600-450/6 3
10. Кільце ущільнююче 668/5 1
II. Матеріал змащувальний (18 грам) - 1

3. Умови поставки:
3.1. Товар постачається новим, раніше не використовуваним, без механічних пошкоджень та 

виготовленим не раніше 2023 року.
3.2. Паковання товару забезпечує його збереження від механічних пошкоджень, 

атмосферних опадів під час транспортування, зберігання та проведення вантажно- 
розвантажувальних робіт.

3.3. Товар (партія товару) супроводжується документом(ами) виробника, що засвідчує(ють) 
якість товару: паспорт.

4. Гарантійні зобов’язання:
4.1. Гарантійний строк на товар становить 12 місяців з дати прийняття товару Покупцем.

Директор 
ТОВ «з

ГАРЯН

Головний інженеп служби
ічного постачання 

М ЕТРОПО ЛІТЕН »

Олександр М АЙСЮ К
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